
Proposition de poste de volontaire / Propuesta de voluntariado / Proposal for a volunteer 
post 

Lieu : Cartagène, Colombie
Intitulé : 

Partenaire/ contraparte/ partner
Nom et adresse du partenaire local/ Nombre y dirección completa de la contraparte 
/ Name and full address of the local partner : 

Contacter JVI pour obtenir les coordonnées : jvi@jesuites.com
Institution/ institución / institution
Nom de l’institution accueillant le volontaire / nombre de la institución que acoge al 
voluntario/ name of the institution that welcomes the volunteer 

PARROQUIA SAN PEDRO CLAVER - CARTAGENA

Description de l’activité principale de l’institution/ Descripción de la actividad principal de 
la institución /Description of the institution’s main activity :

Acciones de pastoral que buscan abordar, de manera integral, las diferentes dimensiones de la 
persona y la comunidad, encaminadas a la construcción del Reino de Dios.

Quels sont les objectifs de l’institution?/ ¿Cuáles son los objetivos de la institución? / 
What are the objectives of the institution? 

1. Formación de comunidades de fe, fraternas, solidarias, misioneras y litúrgicas.
2. Fomentar la figura de san Pedro Claver como defensor de los derechos humanos.
3. Promover la participación de los fieles en los diferentes ministerios eclesiales.

Combien de personnes bénéficient de l’institution ?/ ¿Cuántas personas se benefician del 
trabajo de la institución? / How many people benefit from the institution ?
 

14.000 personas

Combien de personnes travaillent pour l’intitution ? ¿Cuántas personas trabajan para la 
institución?/ How many people work for the institution ?

  Cuatro personas
Langue devant être parlée/ Idioma que debe hablarse /language required

 Español

Mission du volontaire /Misión del voluntario/ The task of the volunteer : 
Enumérer les tâches que le volontaire devra faire ( être aussi précis que possible) / 
Enumerar las tareas que el voluntario deberá hacer (ser lo más preciso 
posible)/Enumerate the tasks that have to be fulfilled ( be as precise as possible) 



1. Realizar actividades de formación y refuerzo en valores, con niños entre 6 y 10 años y con 
adolescentes entre 11 y 15 años. Valores como: el respeto a la diferencia, la solidaridad, el 
compartir, la honestidad, el cuidado del medio ambiente, la verdad, el esfuerzo, la 
responsabilidad, el trabajo en equipo. Todo esto mediante actividades lúdicas y culturales: 
juegos, pintura, escultura, lectura, escritura, canciones, películas, elaboración de objetos y 
creaciones artísticas, teatro.  

2. Conformación de grupos juveniles en torno a ejes de formación y organización en las 
dimensiones cultural, deportiva, socio-política y cristiana. Fortalecer los grupos existentes y crear 
nuevos.

3. Realizar un diagnóstico de las posibilidades de capacitación para el trabajo de los jóvenes, 
según sus intereses y oportunidades.

Context du poste/ Contexto del puesto /The context of the post : 
-Logement / Alojamiento /Accommodations
En communauté religieuse/ En comunidad religiosa/ in a religious community  
Dans l’institution/ En la institución / in the institution 
Chez un particulier / en casas de familia / at a citizen X

-Nourriture / Comida / Food : 
En communauté religieuse/ En comunidad religiosa/ in a religious community  
Dans l’institution/ En la institución / in the institution 
Chez un particulier / en casas de familia / at a citizen X

-Le volontaire sera logé et nourri gratuitement en échange de ses services ( oui/non)/ 
El voluntario será alojado y alimentado gratuitamente a cambio de sus servicios (si/no) / 
Accomodation and food for the volunteer will be free in exchange of his services ( yes/no): 

Si. Pero deben presupuestar el valor de los transportes entre Cartagena y el pueblo en el cual 
van a vivir para que puedan tomar sus descansos. Se calcula en € 9 la ida y el regreso, si van 
juntos.

-Si non participation financière demandée pour nourriture et logement  (€)/ Si no participación 
financiera pedida para alojamiento y comida (€) /if not monthly amount for food and 
accomodation(€) : 



Dates de volontariat/ Fechas de voluntariado /  dates of the volonteer’s stay : 
Le volontaire pourra être accueilli entre le ( date)  / El voluntario podrá ser acogido entre el 
(fecha) /The volunteer could be present between ( date) : 15/05/10/

Et ( date)/y ( fecha)/and ( date) : 30/09/10/

Vie chrétienne/ vida cristiana /Church life
Quelles sont les occasions pour le volontaire de rejoindre la communauté chrétienne?/ 
¿Cuáles son las ocasiones para el voluntario de incorporarse a la comunidad cristiana? / 
What are the occasions proposed to the volunteer to join the Christian community? 

Los sábados celebramos la Eucaristía en el pueblo donde van a vivir. Además otro día en la 
semana se tiene un Círculo Bílblico en el que pueden participar.

Remarques particulières/ Observaciones particulares / Particular remarks :

Solicitamos dos jóvenes para que puedan acompañarse y apoyarse.
( note de jvi : un accord sur ce point peut être trouvé avec l’ICAM )
Llegarían a Cartagena, donde los jesuitas estamos a cargo del santuario de san Pedro Claver. 
De aquí los transportamos a un pueblo que está ubicado a 18 kilómetros al norte y se llama 
Pontezuela. Tiene 5.500 habitantes. Es una comunidad rural aunque el modo de vida tiene las 
características de un barrio marginado. Los hombres trabajan como obreros y las mujeres como 
empleadas domésticas en Cartagena. Otros producen artesanías para los turistas de Cartagena. 
Existe un hogar para ancianos y un colegio público con todos los grados de estudio.   
En este pueblo vivirán por el tiempo de su voluntariado. En sus descansos pueden hospedarse 
en nuestra casa de Cartagena. Estarán a cargo del párroco y director de la misión en los 
pueblos, que también podrá acompañarlos espiritualmente. Contarán también con el apoyo del 
padre superior y de los demás jesuitas que conforman la comunidad.


